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Joakim Skovgaard spørger hvordan det står til hjemme i Danmark - hvilke
bøger får Agnete Skovgaard læst, og har hun været ved tandlægen.
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Mappe 53-25

26-2-96

Kjære Kone!

Kassen med Kringler skulde heller ikke koste noget videre, da jeg havde
betalt den; når det var told og  postbudet ikke hentede den, ved jeg
egentlig ikke hvad de 20 Øre skulde til.

Det synes dog som solen dag for dag få flere rifter at titte ned gennem,
men blæsten raser fremdeles og støvskyerne flyver, [?] trøster den
rejsende med, at det er helligt støv.

Frk. Lunn siger med de katholske drenge ”det er fut i fejemøget”. Vil Du
være god at gå over til faster med indlagte brev. Hun læser det jo nok for
dig, eller du for hende. Har du været hos tandlægen. Husk at slukke for
vandet. Det var jo skønt at pigerne fortalte dig hvad de havde i sinde.
Vidste Mari så dårlig besked, så hun ikke kunne svare, eller vilde hun ikke
sige besked? Har du læst Johannes Jørgensens bog? Hvordan går det
med Krig og Fred? Er den unge Baptist prædikant der endnu? Det er
yndigt at være med til morgen
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sang hos Nielses. Apropos om baptister, jeg kommer til at tænke på
verset ”nedstyrt de volde åndens trop, som højt i luften sværmer op, thi
alles gammel kristentro, for slægter ny får ingen ro”

Sig mig endelig når det er faders fødselsdag. Thomas og Buck er jo 1. og
2. april, ikke sandt? Ingeborg sagde straks ja til en trøje, men begreb ikke
at du fik tid til at lave den (jeg tror ikke jeg har set hende med strikketøj i
hånden) (men jeg husker måske fejl) jeg svarede naturligvis at enten du
strikkede 7 eller 8 trøjer det var temmelig lige meget.

Tak for alle dine kærligheds udbrud, sikke sjov så godt vi kan lide
hinanden. Ser du Frølichs beder jeg dig takke for skålen og hilse meget.
Bliver du tynd eller tyk eller holder du dig? Nu har jeg fået dit kort, tak for
det, det var det om at du vilde byde Mammy, Fader og moder på
Scanballet. Det var rart at det kom endnu har jeg
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her vist fået med hver post, men går der en post over, kan det blive 4-5



dage uden brev. Du har nok endnu ikke fået fra Athen, det er underligt, jeg
har her skrevet med hver post, 3 gange om ugen. Nå I har forårsvejr, det
var rart, men regner det her, så tænker jeg det bliver godt vejr ovenpå. Jeg
kan for resten godt holde det ud hos vaserne en tid endnu, jeg bliver
gladere og gladere i dem, finder dem smukke eller sjove. Når stakkels
Elise er vel væk kommer vel solen, hun har ventet på den i mange dage.
Frk. Lunn går også flittig og redder mange rare ting på museerne. Elise
har godt tegnet en del vaser, jeg skal bede hende tage dem
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med ud til dig. Nu har jeg nummereret det sidste kort, det fik no 17, så
mange kort og breve har jeg altså fået fra dig. Er der løjerligheder i mine
breve så ligger det i at jeg ikke læser dem gennem. Lev nu vel min egen
søde kone og hils børnene meget, jeg glæder mig til hver især. Hils dem
og pigerne, Caroline og om du ser Larsen og Christiansen.

Din Mand






